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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

12 x

  2 x

Insert each end into its adjacent pole until the circle is complete. The internal cord will ease the 
process. The last insertion may need some wiggling to ensure the poles are properly joined. Use the 
allan key and the screws to attach the legs.

Insérez chaque extrémité dans son pôle adjacent jusqu’à ce que le cercle soit complet. Les 
élastiques faciliteront le processus. La dernière insertion peut nécessiter quelques mouvements 
pour s’assurer que les pôles soient correctement joints. Utilisez la clé Allen et les vis afin de fixer les 
pieds.
Stecken Sie jedes Ende in den benachbarten Stab, bis der Kreis vollständig ist. Der Draht erleichtert 
diesen Vorgang. Beim letzten Einstecken muss möglicherweise etwas gewackelt werden, um 
sicherzustellen, dass die Stangen richtig verbunden sind. Benutzen Sie den Inbusschlüssel und die 
Schrauben, um die Beine zu befestigen.
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Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or damage to the device.

• Do not use this product for anything other than its intended purposes.
• Ensure you have read and fully understood the instructions and safety advice before using this product. 
• Care should be taken when joining the poles together to avoid trapping fingers/skin.
• Care should be taken when handling the legs of the moongate, as these may have sharp edges. 
• Do not climb. Do not jump through the moongate. 
• Ensure that any additional weight is evenly distrubuted to retain the balance of the moongate. 
 
CAUTION - Trip hazard!

Veuillez lire ces consignes de sécurité afin d’éviter toute blessure ou tout dommage sur l’appareil.

• N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu.
• Assurez-vous d’avoir bien lu et compris le manuel d’utilisation et les conseils de sécurité avant d’utiliser ce 
produit. 
• Faites attention en joignant les pôles entre elles pour éviter de se coincer les doigts/la peau.
• Faites attention en manipulant les pieds de la Porte de Lune car ces derniers ont un rebord tranchant. 
• Ne pas escalader. Ne pas sauter à l’intérieur de la Porte de Lune. 
• Assurez-vous que tout poids supplémentaire soit distribué de façon équitable afin de maintenir l’équilibre de 
la Porte de Lune. 
 
ATTENTION - Risque de trébuchement!

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise genau durch, um Verletzungen und Beschädigungen am Gerät zu 
vermeiden.

• Verwenden Sie dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
• Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise gelesen 
und vollständig verstanden haben, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 
• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Stangen zusammenfügen um ein Einklemmen von Fingern/Haut. 
• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Beine des Mondtors anfassen, da diese scharfe Kanten haben könnten. 
• Klettern und springen Sie nicht durch das Mondtor. 
• Achten Sie darauf, dass zusätzliches Gewicht gleichmäßig verteilt wird, um das Gleichgewicht des Mondtors 
zu erhalten. 
 
VORSICHT - Stolpergefahr!

SAFETY ADVICE
SAFE WORKING PRACTICE



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.


